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Σύσταση, συγκρότηση και ορισμός μελών Ομάδας Εργασίας με τίτλο «Ομάδα Εργασίας για τη συλ-
λογή στατιστικών δεδομένων για τη βία κατά των γυναικών».

Η ΓΕΝΙΚΗ ΓΡΑΜΜΑΤΕΑΣ ΙΣΟΤΗΤΑΣ ΚΑΙ ΑΝΘΡΩΠΙΝΩΝ ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΩΝ  
ΤΟΥ ΥΠΟΥΡΓΕΙΟΥ ΚΟΙΝΩΝΙΚΗΣ ΣΥΝΟΧΗΣ ΚΑΙ ΟΙΚΟΓΕΝΕΙΑΣ

Έχοντας υπόψη:
1. Τις διατάξεις:
α) Της παρ. 3 του άρθρου 44 του ν. 4622/2019 «Επιτελικό Κράτος: οργάνωση, λειτουργία και διαφάνεια της 

Κυβέρνησης, των κυβερνητικών οργάνων και της κεντρικής δημόσιας διοίκησης» (Α’ 133),
β) του άρθρου 1 του ν. 4531/2018 «Ι) Κύρωση της Σύμβασης του Συμβουλίου της Ευρώπης για την Πρόλη-

ψη και την Καταπολέμηση της Βίας κατά των γυναικών και της Ενδοοικογενειακής Βίας και προσαρμογή της 
ελληνικής νομοθεσίας, ΙΙ) Ενσωμάτωση της 2005/214/ΔΕΥ απόφασης-πλαίσιο, όπως τροποποιήθηκε με την 
απόφαση-πλαίσιο 2009/299/ΔΕΥ, σχετικά με την εφαρμογή της αρχής της αμοιβαίας αναγνώρισης επί χρη-
ματικών ποινών και ΙΙΙ) Άλλες διατάξεις αρμοδιότητας Υπουργείου Δικαιοσύνης, Διαφάνειας και Ανθρωπίνων 
Δικαιωμάτων και λοιπές διατάξεις» (Α’ 62),

γ) των άρθρων 13-15 του Κώδικα Διοικητικής Διαδικασίας (ν. 2690/1999, Α’ 45),
δ) του άρθρου 21 του ν. 4354/2015 «Διαχείριση των μη εξυπηρετούμενων δανείων, μισθολογικές ρυθμί-

σεις και άλλες επείγουσες διατάξεις εφαρμογής της συμφωνίας δημοσιονομικών στόχων και διαρθρωτικών 
μεταρρυθμίσεων» (Α’ 176),

ε) του άρθρου 5 του ν. 3449/2006 «Εθνικό Τυπογραφείο, Εφημερίς της Κυβερνήσεως και λοιπές διατάξεις» (Α’ 131),
στ) του άρθρου 77 του ν. 4727/2020 «Ψηφιακή Διακυβέρνηση (Ενσωμάτωση στην Ελληνική Νομοθεσία 

της Οδηγίας (ΕΕ) 2016/2102 και της Οδηγίας (ΕΕ) 2019/1024) - Ηλεκτρονικές Επικοινωνίες (Ενσωμάτωση στο 
Ελληνικό Δίκαιο της Οδηγίας (ΕΕ) 2018/1972) και άλλες διατάξεις» (Α’ 184),

ζ) των άρθρων 22 έως 26 του π.δ. 141/2017 «Οργανισμός Υπουργείου Εσωτερικών» (Α’ 180),
η) του π.δ 77/2023 «Σύσταση Υπουργείου και μετονομασία Υπουργείων - Σύσταση, κατάργηση και με-

τονομασία Γενικών και Ειδικών Γραμματειών - Μεταφορά αρμοδιοτήτων, υπηρεσιακών μονάδων, θέσεων 
προσωπικού και εποπτευόμενων φορέων» (Α’ 130),

θ) της υπ’ αρ. 1038/1-8-2024 κοινής απόφασης του Πρωθυπουργού και της Υπουργού Κοινωνικής Συνο-
χής και Οικογένειας «Ανάθεση καθηκόντων Γενικής Γραμματέως Ισότητας και Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων του 
Υπουργείου Κοινωνικής Συνοχής και Οικογένειας» (Υ.Ο.Δ.Δ. 829).

2. α) Την έκθεση αξιολόγησης της Ομάδας εμπειρογνωμόνων του Συμβουλίου της Ευρώπης για την Κατα-
πολέμηση της Βίας εναντίον των Γυναικών και της Ενδοοικογενειακής Βίας (GREVIO) (βλ. Παράρτημα).

β) Τις συστάσεις της Επιτροπής των Μερών της Σύμβασης του Συμβουλίου της Ευρώπης για την Καταπο-
λέμηση της Βίας εναντίον των Γυναικών και της Ενδοοικογενειακής Βίας (βλ. Παράρτημα).

3. Το γεγονός ότι από τις διατάξεις της παρούσας δεν προκαλείται δαπάνη σε βάρος του κρατικού προϋ-
πολογισμού.

4. Το γεγονός ότι οι διατάξεις της παρούσας δεν αφορούν σε διοικητική διαδικασία, για την οποία υπάρχει 
υποχρέωση καταχώρισης στο ΕΜΔΔ-ΜΙΤΟΣ, αποφασίζουμε:
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Α. Συνιστούμε και συγκροτούμε στη Γενική Γραμματεία Ισότητας και Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων, του Υπουρ-
γείου Κοινωνικής Συνοχής και Οικογένειας, Ομάδα Εργασίας με τίτλο «Ομάδα Εργασίας για τη συλλογή στα-
τιστικών δεδομένων για τη βία κατά των γυναικών».

Το έργο της Ομάδας Εργασίας συνίσταται στη διαμόρφωση ολοκληρωμένου πλαισίου για τη συστηματική, 
συγκρίσιμη και διατομεακή συλλογή, εναρμόνιση και ανάλυση στατιστικών δεδομένων για όλες τις μορφές βίας 
κατά των γυναικών, σύμφωνα με τη Σύμβαση της Κωνσταντινούπολης και τις σχετικές συστάσεις της GREVIO 
και της Επιτροπής των Μερών, με σκοπό την παρακολούθηση της εφαρμογής των πολιτικών, την αξιολόγηση 
της αποτελεσματικότητας του θεσμικού και δικαστικού χειρισμού και την τεκμηρίωση δημόσιων πολιτικών. 
Στο πλαίσιο του ως άνω έργου η Ομάδα Εργασίας θα εστιάσει στα εξής:

1) Διαλειτουργικότητα και συγκρισιμότητα δεδομένων
Διερευνά και εισηγείται τη διασφάλιση της διαλειτουργικότητας των βάσεων δεδομένων των αρχών επι-

βολής του νόμου και των δικαστικών αρχών, με σκοπό τη συγκρίσιμη και συνεχή παρακολούθηση των υπο-
θέσεων βίας κατά των γυναικών σε όλα τα στάδια της ποινικής και δικαστικής διαδικασίας. Προς τον σκοπό 
αυτό εξετάζει την εναρμόνιση ορισμών, βασικών δεικτών και μεταβλητών, καθώς και τη δυνατότητα ασφαλούς 
διασύνδεσης των πληροφοριακών συστημάτων, σύμφωνα με το ισχύον πλαίσιο προστασίας δεδομένων (βλ. 
συστάσεις GREVIO, παρ. 57 και συστάσεις Επιτροπής των Μερών, ν. 5).

2) Προδιαγραφές για τη διεξαγωγή στοχευμένων ερευνών
Εισηγείται την κατάρτιση προδιαγραφών για τη μελλοντική διεξαγωγή ειδικών ερευνών, ιδίως:
i. Σχετικά με την πορεία και την έκβαση των υποθέσεων στο σύνολο της δικαστικής αλυσίδας, με στόχο 

τον εντοπισμό θεσμικών κενών και σημείων διαρροής (βλ. συστάσεις GREVIO, παρ. 179 και 268 και συστάσεις 
Επιτροπής των Μερών, ν. 14),

ii. για την αξιολόγηση των επιπτώσεων της τρέχουσας δικαστικής πρακτικής λήψης αποφάσεων σχετικά 
με την επιμέλεια και τα δικαιώματα επίσκεψης στην ασφάλεια των γυναικών θυμάτων ενδοοικογενειακής βίας 
και των παιδιών τους (βλ. συστάσεις GREVIO, παρ. 202 και συστάσεις Επιτροπής των Μερών, ν. 5),

iii. για όλες τις μορφές βίας σε σχέση με συγκεκριμένες ομάδες θυμάτων που ενδέχεται να υπόκεινται σε διατο-
μεακές διακρίσεις (γυναίκες Ρομά και LBTI (βλ. συστάσεις GREVIO, παρ. 64 και συστάσεις Επιτροπής των Μερών, ν. 5),

iv. για τις επιπτώσεις της ενδοοικογενειακής βίας στα παιδιά μάρτυρες (βλ. συστάσεις GREVIO, παρ. 64),
v. για την αξιολόγηση του νομικού πλαισίου για την πρόληψη και την καταπολέμηση της βίας στον εργα-

σιακό χώρο (βλ. συστάσεις GREVIO, παρ. 105).
3) Ελλείψεις και κενά στη συλλογή δεδομένων από αρμόδιους φορείς
Διερευνά τρόπους αντιμετώπισης των ελλείψεων που παρουσιάζονται στη συλλογή δεδομένων, ιδίως ως προς:
i. Τη διασφάλιση ότι τα συστήματα συλλογής δεδομένων των συναρμόδιων φορέων παρέχουν ανάλυση 

ανά φύλο και ηλικία θύματος και δράστη, ανά μορφή βίας, ανά σχέση θύματος-δράστη και ανά γεωγραφική 
περιοχή (βλ. συστάσεις GREVIO, παρ. 57 και συστάσεις Επιτροπής των Μερών, ν. 5),

ii. την εφαρμογή και παρακολούθηση επειγόντων μέτρων αποκλεισμού και διαταγών προστασίας, διασφα-
λίζοντας τη συλλογή στοιχείων αναφορικά με τον αριθμό των διαταγών προστασίας που εκδίδονται ετησίως, 
τις παραβιάσεις τους και τις επιβληθείσες κυρώσεις (βλ. συστάσεις GREVIO, παρ. 287 και συστάσεις Επιτροπής 
των Μερών, ν. 16),

iii. τη συλλογή δεδομένων σχετικά με τον αριθμό των αιτήσεων ασύλου για λόγους έμφυλης βίας κατά των 
γυναικών (βλ. συστάσεις GREVIO, παρ. 57 και συστάσεις Επιτροπής των Μερών, ν. 5),

iv. την επιδίκαση και καταβολή αποζημιώσεων σε γυναίκες θύματα έμφυλης βίας (βλ. συστάσεις GREVIO, παρ. 184),
v. τη συλλογή δεδομένων σχετικά με τον αριθμό των υποθέσεων παρενόχλησης (βλ. συστάσεις GREVIO, παρ. 212),
vi. τη συλλογή δεδομένων σχετικά με τον αριθμό των αμβλώσεων και των στειρώσεων που πραγματοποι-

ούνται χωρίς συναίνεση (βλ. συστάσεις GREVIO, παρ. 230).
Το έργο της Ομάδας Εργασίας θα δομηθεί με τρόπο ώστε να είναι απόλυτα διακριτό το αντικείμενο κάθε 

εμπλεκόμενου φορέα στη συλλογή, επεξεργασία και ανάλυση των δεδομένων, και να καταρτίζονται σχετικές 
εισηγήσεις προς τους αρμόδιους φορείς τόσο για την τροποποίηση και βελτίωση του τρόπου καταγραφής 
και συλλογής των δεδομένων, όσο και για την αξιοποίηση των αποτελεσμάτων στον σχεδιασμό πολιτικών 
και παρεμβάσεων.

Η Ομάδα Εργασίας δύναται:
- Να καλεί, ad hoc, στις συναντήσεις εμπειρογνώμονες για την επίλυση ζητημάτων που μπορεί να προκύ-

πτουν κατά τη διάρκεια των εργασιών της.
- Να συγκαλεί τεχνικές συναντήσεις ή ενημερωτικές συναντήσεις με στελέχη των αρμόδιων φορέων που 

εμπλέκονται στην πρόληψη και αντιμετώπιση της έμφυλης βίας.
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- Να ζητάει δειγματοληπτικά απολογιστικά στοιχεία και πληροφορίες από τους συναρμόδιους φορείς 
αναφορικά με τη συλλογή και καταγραφή δεδομένων.

Η Ομάδα εργασίας θα αξιοποιήσει τα κείμενα της GREVIO και της Επιτροπής των Μερών καθώς και το κεί-
μενο της Έκθεσης του Συμβουλίου της Ευρώπης με στόχο την κατάρτιση εισηγήσεων προς τους αρμόδιους 
φορείς για τη βελτίωση της διαδικασίας συλλογής και ανάλυσης δεδομένων, την ενίσχυση της διαλειτουργι-
κότητας και τη διασφάλιση συγκρίσιμων και αξιόπιστων στοιχείων, καθώς και για την υποστήριξη της χάραξης 
πολιτικών και παρεμβάσεων.

Β. Η Ομάδα Εργασίας αποτελείται από εκπροσώπους της Γενικής Γραμματείας Ισότητας και Ανθρώπινων 
Δικαιωμάτων (ΓΓΙΑΔ) του Υπουργείου Κοινωνικής Συνοχής και Οικογένειας, του Υπουργείου Προστασίας του 
Πολίτη, του Υπουργείου Δικαιοσύνης, του Υπουργείου Μετανάστευσης και Ασύλου, του Υπουργείου Υγείας, 
του Εθνικού Κέντρου Κοινωνικής Αλληλεγγύης, του Κέντρου Ερευνών για Θέματα Ισότητας και του Ευρωπαϊκού 
Δικτύου κατά της Βίας ως ακολούθως:

Ισμήνη Σιούλα-Γεωργουλέα, υπάλληλο ΙΔΟΧ του Τμήματος Τεκμηρίωσης, Έρευνας και Ψηφιακής Υποστή-
ριξης της ΓΓ Ισότητας και Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων του Υπουργείου Κοινωνικής Συνοχής και Οικογένειας, 
ως τακτικό μέλος και Συντονίστρια.

Μιχάλη Έξαρχο, υπάλληλο του Τμήματος Τμήμα Διαλειτουργικότητας και Ασφάλειας Δεδομένων, ως τα-
κτικό μέλος, με αναπληρωτή τον Νικόλαο Σταματόπουλο του Τμήματος Ανάπτυξης Δικτύων του Υπουργείου 
Κοινωνικής Συνοχής και Οικογένειας.

Ελένη Νταλάκα, υπάλληλο του Αυτοτελούς Τμήματος Ευρωπαϊκής και Διεθνούς Συνεργασίας της ΓΓΙΑΔ 
του Υπουργείου Κοινωνικής Συνοχής και Οικογένειας.

Βασιλική Βλαχογιάννη, Αστυνόμο Α’ του Τμήματος Αντιμετώπισης Έμφυλης Βίας και Χρήστο Κακούρο, 
Υπαστυνόμο Β’ του Τμήματος Αντιμετώπισης Ενδοοικογενειακής Βίας της Διεύθυνσης Κοινωνικής Αστυνό-
μευσης/Α.Ε.Α του Υπουργείου Προστασίας του Πολίτη.

Ευδοκία Οικονόμου, Προϊσταμένη του Τμήματος Στρατηγικού Σχεδιασμού και Αξιολόγησης Αντεγκλημα-
τικής Πολιτικής της Γενικής Γραμματείας Αντεγκληματικής Πολιτικής του Υπουργείου Προστασίας του Πολίτη.

Δημήτριο Καλαμάρα, Προϊστάμενο του Αυτοτελούς Τμήματος Συλλογής και Επεξεργασίας Δικαστικών 
Στατιστικών Στοιχείων και Πελαγία Παπανικολάου, Προϊστάμενη του Τμήματος Δικαστικής Προσβασιμότητας 
Ευάλωτων Πολιτών του Υπουργείου Δικαιοσύνης.

Γεώργιο Σταματόπουλο, υπάλληλο στο Τμήμα Διασφάλισης Ποιότητας Βιομετρικών Δεδομένων της Γενικής 
Γραμματείας Μεταναστευτικής Πολιτικής, Αντιγόνη Δούκα, υπάλληλο της Γενικής Διεύθυνσης Πληροφορικής 
και Επικοινωνιών, Μαρία-Φλώρα Σοφρωνίου, Προϊσταμένη Γραφείου Αναλύσεων και Μελετών/Αναπληρώτρια 
Στατιστικός Επικεφαλής και Μάρθα-Μαρία Καρυώτη, υπάλληλο στη Μονάδα Θεσμικής Προστασίας της Γενικής 
Γραμματείας Ευάλωτων Πολιτών του Υπουργείου Μετανάστευσης και Ασύλου.

Σοφία Ανδρειωμένου, υπάλληλο της Διεύθυνσης Οργάνωσης και Λειτουργίας Νοσηλευτικών Μονάδων 
και Εποπτευόμενων Φορέων, με αναπληρώτρια τη Βάια Κλεισιάρη, υπάλληλο της Διεύθυνσης Αντιμετώπισης 
Εξαρτήσεων του Υπουργείου Υγείας.

Ευαγγελία Σαφιδά, Κοινωνική Λειτουργό και Θεολόγο Βλάχο, Κοινωνικό Λειτουργό και Προϊστάμενο Ξενώνα 
στη Θεσσαλονίκη, υπαλλήλους του Εθνικού Κέντρου Κοινωνικής Αλληλεγγύης (ΕΚΚΑ).

Αικατερίνη Δρούγα, Προϊσταμένη Διεύθυνσης Ερευνών και Υλοποίησης Προγραμμάτων του ΚΕΘΙ, ως 
τακτικό μέλος, με αναπληρώτρια τη Σταματία Παπαγιαννοπούλου, Βοηθό Υπεύθυνης Έργου της Πράξης 
«Επιστημονική Επίβλεψη/Παρακολούθηση και Συντονισμός των Δομών του Δικτύου για την Πρόληψη και την 
Καταπολέμηση της Έμφυλης Βίας κατά των γυναικών.

Γ. Από την Κοινωνία των Πολιτών, την ομάδα θα συνδράμουν, κατόπιν πρόσκλησης σε συγκεκριμένες συ-
νεδριάσεις, η Κική (Κυριακή) Πετρουλάκη, Πρόεδρος Δ.Σ. του Ευρωπαϊκού Δικτύου κατά της Βίας και η Άννα 
Βουγιούκα, ως εκπρόσωπος του Κέντρου Διοτίμα.

Δ. Γραμματέας της Ομάδας Εργασίας ορίζεται η Νικολία Γκαύρου, υπάλληλος Ι.Δ.Ο.Χ. του Γραφείου Υπο-
στήριξης (Help desk) Ισότητας της Γ.Γ.Ι.Α.Δ.

Ε. Η Ομάδα Εργασίας συνεδριάζει σύμφωνα με τις ισχύουσες διατάξεις περί συλλογικών οργάνων. Στην 
Ομάδα Εργασίας μπορούν να προσκαλούνται και να συμμετέχουν μετά από πρόσκληση της Συντονίστριας 
εκπρόσωποι φορέων συλλόγων και ενώσεων καθώς και φορέων της δημόσιας διοίκησης ή μη κυβερνητικών 
οργανώσεων του τομέα αρμοδιότητας εργασιών της Ομάδας Εργασίας, καθώς και εξειδικευμένοι εμπειρο-
γνώμονες. Οι συνεδριάσεις της γίνονται κατά τις εργάσιμες ημέρες και ώρες και δεν καταβάλλεται καμία 
αποζημίωση στη Συντονίστρια, τα μέλη και τη Γραμματέα αυτής.
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[10]

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ: Συστάσεις GREVIO& Επιτροπής των Μερών

Παράγραφος Μετάφραση συστάσεων GREVIO

57

Αναγνωρίζοντας τις προσπάθειες που καταβάλλουν οι Ελληνικές 
Αρχές για τη βελτίωση της συλλογής δεδομένων, η GREVIO τις 
ενθαρρύνει έντονα να βελτιώσουν περαιτέρω τη συλλογή των 
διαθέσιμων διοικητικών δεδομένων για όλες τις μορφές βίας που 
καλύπτονται από τη Σύμβαση της Κωνσταντινούπολης, ιδίως 
στους τομείς της δικαιοσύνης και της υγείας, μεταξύ άλλων με:

α. τη δημιουργία συστημάτων για τη συλλογή δεδομένων σχετικά 
με τα θύματα βίας κατά των γυναικών που εμπλέκονται σε 
ποινικές και αστικές διαδικασίες, με ανάλυση κατά φύλο και 
ηλικία τόσο του θύματος όσο και του δράστη, κατά είδος βίας, 
κατά σχέση μεταξύ του θύματος και του δράστη και κατά 
γεωγραφική τοποθεσία, 

β. τη διασφάλιση της συγκρισιμότητας των δεδομένων που 
συλλέγονται από τις αρχές επιβολής του νόμου και τις δικαστικές 
αρχές και καθιέρωση ενός συστήματος που θα επιτρέπει την 
παρακολούθηση των υποθέσεων βίας κατά των γυναικών σε όλα 
τα στάδια των διαδικασιών επιβολής του νόμου και των 
δικαστικών διαδικασιών· η συλλογή δεδομένων για τις αποφάσεις 
σχετικά με την επιμέλεια/επίσκεψη/διαμονή των παιδιών που 
έχουν λάβει ρητά υπόψη περιστατικά ενδοοικογενειακής βίας, 

γ. τη συλλογή δεδομένων σχετικά με τον αριθμό των αιτήσεων 
ασύλου για λόγους έμφυλης βίας κατά των γυναικών.

64

Η GREVIO ενθαρρύνει έντονα τις ελληνικές αρχές να λάβουν 
περαιτέρω μέτρα για να:

α. διεξαγάγουν έρευνα για όλες τις μορφές βίας κατά των 
γυναικών, μεταξύ άλλων σε σχέση με συγκεκριμένες ομάδες 
θυμάτων που ενδέχεται να υπόκεινται σε διατομεακές διακρίσεις, 
ιδίως τις γυναίκες Ρομά και τις LBTI γυναίκες·
β. υποστηρίξουν την έρευνα για τη μελέτη και τεκμηρίωση των 
επιπτώσεων στα παιδιά που είναι μάρτυρες ενδοοικογενειακής 
βίας·
γ. επενδύσουν στην αξιολόγηση των υφιστάμενων πολιτικών, 
νόμων και πρακτικών, προκειμένου να εκτιμηθεί το επίπεδο 
εφαρμογής τους, καθώς και η ικανοποίηση των θυμάτων από τις 
παρεχόμενες υπηρεσίες, σε στενή συνεργασία με εξειδικευμένες 
υπηρεσίες υποστήριξης.

105

Αναγνωρίζοντας τα σημαντικά μέτρα που έλαβαν οι ελληνικές 
αρχές για την πρόληψη και την καταπολέμηση της βίας κατά των 
γυναικών στον εργασιακό χώρο, η GREVIO τις ενθαρρύνει να 
λάβουν πρόσθετα μέτρα για να διασφαλίσουν ότι οι γυναίκες 
θύματα βίας και παρενόχλησης υποστηρίζονται επαρκώς και να 
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[11]

αξιολογήσουν την εφαρμογή του νέου νομικού πλαισίου 
συλλέγοντας στοιχεία σχετικά με τον αριθμό των γυναικών 
θυμάτων σεξουαλικής παρενόχλησης στην εργασία, τις 
καταγγελίες που υποβάλλονται από τα θύματα και την έκβασή 
τους. 

179

Η GREVIO ενθαρρύνει επίσης τους αρμόδιους φορείς να άρουν τα 
εμπόδια που περιορίζουν την πρόσβαση στους υφιστάμενους 
μηχανισμούς, μεταξύ άλλων στο πλαίσιο των άδικων αποφάσεων 
στην απονομή της δικαιοσύνης. Η πρόοδος σε αυτόν τον τομέα 
πρέπει να μετρηθεί με τη συλλογή δεδομένων σχετικά με τον 
αριθμό των καταγγελιών που υποβάλλονται από τα θύματα και τα 
αποτελέσματά τους.

184

Η GREVIO ενθαρρύνει έντονα τις ελληνικές αρχές να λάβουν 
μέτρα για τη διευκόλυνση της πρόσβασης των γυναικών θυμάτων 
έμφυλης βίας σε αποζημίωση στο πλαίσιο αστικών και ποινικών 
διαδικασιών και να διασφαλίσουν ότι η αποζημίωση αυτή 
επιδικάζεται αμέσως και είναι ανάλογη με τη σοβαρότητα της 
βλάβης που υπέστησαν. Επιπλέον, η GREVIO ενθαρρύνει τις 
ελληνικές αρχές να συγκεντρώσουν στοιχεία σχετικά με τις 
αποζημιώσεις που καταβάλλουν οι δράστες σε γυναίκες θύματα 
έμφυλης βίας.

202

Η GREVIO ενθαρρύνει σθεναρά τις ελληνικές αρχές να 
αξιολογήσουν τις επιπτώσεις της τρέχουσας δικαστικής πρακτικής 
λήψης αποφάσεων σχετικά με την επιμέλεια και τα δικαιώματα 
επίσκεψης στην ασφάλεια των γυναικών θυμάτων 
ενδοοικογενειακής βίας και των παιδιών τους, 
συμπεριλαμβανομένων των συνδέσεων με τις δολοφονίες γυναικών 
και των παιδιών τους που σχετίζονται με το φύλο, να αναλύσουν τη 
σχετική νομολογία και να συλλέξουν δεδομένα σχετικά με τη 
χρήση που κάνουν οι δικαστές για τον περιορισμό ή την ανάκληση 
των γονικών δικαιωμάτων ή των δικαιωμάτων επίσκεψης στο 
πλαίσιο της ενδοοικογενειακής βίας.

212

Η GREVIO ενθαρρύνει τις ελληνικές αρχές να συλλέξουν 
πληροφορίες σχετικά με τον αριθμό των υποθέσεων παρενόχλησης 
που καταγγέλλονται, διερευνώνται και επιβάλλονται κυρώσεις 
βάσει της ποινικής διάταξης για την παρενόχληση. Επιπλέον, τις 
ενθαρρύνει να λάβουν μέτρα για την ευαισθητοποίηση και την 
αύξηση της κατάρτισης που παρέχεται στις/τους δικαστικούς 
λειτουργούς σχετικά με τη διάταξη αυτή.

230

Η GREVIO ενθαρρύνει τις ελληνικές αρχές να συλλέξουν 
πληροφορίες σχετικά με τον αριθμό των αμβλώσεων και των 
στειρώσεων που πραγματοποιούνται χωρίς συναίνεση μετά από 
ενημέρωση, ώστε να διαπιστωθεί η έκταση αυτών των μορφών 
βίας κατά των γυναικών και να ληφθούν τα κατάλληλα μέτρα, 
συμπεριλαμβανομένων των νομικών μέτρων, ανάλογα με την 

[12]

περίπτωση.

268

Η GREVIO καλεί τις ελληνικές αρχές να λάβουν πρόσθετα μέτρα 
για να καταστεί δυνατή η άμεση και κατάλληλη διεκπεραίωση των 
ερευνών και των ποινικών διαδικασιών σε περιπτώσεις βίας λόγω 
φύλου, που θα βασίζονται σταθερά στην έμφυλη κατανόηση της 
βίας κατά των γυναικών, και να διασφαλίσουν ότι οι δράστες όλων 
των μορφών βίας που καλύπτονται από τη Σύμβαση της 
Κωνσταντινούπολης θα λογοδοτήσουν. Για τον σκοπό αυτό, θα 
πρέπει:

α. να αναπτύξουν τυποποιημένες διαδικασίες λειτουργίας για τη 
δίωξη όλων των μορφών βίας κατά των γυναικών που 
καλύπτονται από το πεδίο εφαρμογής της Σύμβασης της 
Κωνσταντινούπολης, 

β. να παρέχουν σε όλους/-ες τους/τις αρμόδιους/-ιες 
επαγγελματίες την κατάλληλη κατάρτιση σχετικά με τη βία κατά 
των γυναικών λόγω φύλου, 

γ. να αξιολογήσουν την πρόοδο στον τομέα αυτό μέσω της 
κατάλληλης συλλογής δεδομένων, συγκρίσιμων σε όλη τη 
δικαστική αλυσίδα, και μέσω ανάλυσης του χειρισμού των 
ποινικών υποθέσεων από τις αρχές επιβολής του νόμου, τις 
εισαγγελικές αρχές και τα δικαστήρια, ώστε να διαπιστωθεί πού 
παρατηρείται διαρροή των υποθέσεων και να εντοπιστούν πιθανά 
κενά στη θεσμική αντιμετώπιση της βίας κατά των γυναικών.

287

Η GREVIO καλεί τις ελληνικές αρχές να λάβουν τα νομοθετικά 
μέτρα και τις πολιτικές που απαιτούνται για να ευθυγραμμιστεί το 
ελληνικό νομικό πλαίσιο και η ελληνική πρακτική με τα άρθρα 52 
και 53 της Σύμβασης της Κωνσταντινούπολης, ιδίως:

α. διασφαλίζοντας τη διαθεσιμότητα επειγόντων μέτρων 
αποκλεισμού (emergency barring orders) για όλες τις γυναίκες 
θύματα ενδοοικογενειακής βίας, 

β. διασφαλίζοντας ότι οι εντολές προστασίας είναι διαθέσιμες 
και προσιτές στα θύματα όλων των μορφών βίας κατά των 
γυναικών που καλύπτονται από τη Σύμβαση της 
Κωνσταντινούπολης, 

γ. ενισχύοντας την παρακολούθηση και την επιβολή των 
εντολών προστασίας, μεταξύ άλλων με τεχνικά μέσα, όπως η 
ηλεκτρονική παρακολούθηση, 

δ. διασφαλίζοντας ότι εφαρμόζονται στην πράξη 
αποτελεσματικές, αναλογικές και αποτρεπτικές ποινικές ή άλλες 
κυρώσεις για την παραβίαση των εντολών προστασίας, 

ε. συλλέγοντας δεδομένα σχετικά με τον αριθμό των διαταγών 
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[12]

περίπτωση.

268

Η GREVIO καλεί τις ελληνικές αρχές να λάβουν πρόσθετα μέτρα 
για να καταστεί δυνατή η άμεση και κατάλληλη διεκπεραίωση των 
ερευνών και των ποινικών διαδικασιών σε περιπτώσεις βίας λόγω 
φύλου, που θα βασίζονται σταθερά στην έμφυλη κατανόηση της 
βίας κατά των γυναικών, και να διασφαλίσουν ότι οι δράστες όλων 
των μορφών βίας που καλύπτονται από τη Σύμβαση της 
Κωνσταντινούπολης θα λογοδοτήσουν. Για τον σκοπό αυτό, θα 
πρέπει:

α. να αναπτύξουν τυποποιημένες διαδικασίες λειτουργίας για τη 
δίωξη όλων των μορφών βίας κατά των γυναικών που 
καλύπτονται από το πεδίο εφαρμογής της Σύμβασης της 
Κωνσταντινούπολης, 

β. να παρέχουν σε όλους/-ες τους/τις αρμόδιους/-ιες 
επαγγελματίες την κατάλληλη κατάρτιση σχετικά με τη βία κατά 
των γυναικών λόγω φύλου, 

γ. να αξιολογήσουν την πρόοδο στον τομέα αυτό μέσω της 
κατάλληλης συλλογής δεδομένων, συγκρίσιμων σε όλη τη 
δικαστική αλυσίδα, και μέσω ανάλυσης του χειρισμού των 
ποινικών υποθέσεων από τις αρχές επιβολής του νόμου, τις 
εισαγγελικές αρχές και τα δικαστήρια, ώστε να διαπιστωθεί πού 
παρατηρείται διαρροή των υποθέσεων και να εντοπιστούν πιθανά 
κενά στη θεσμική αντιμετώπιση της βίας κατά των γυναικών.

287

Η GREVIO καλεί τις ελληνικές αρχές να λάβουν τα νομοθετικά 
μέτρα και τις πολιτικές που απαιτούνται για να ευθυγραμμιστεί το 
ελληνικό νομικό πλαίσιο και η ελληνική πρακτική με τα άρθρα 52 
και 53 της Σύμβασης της Κωνσταντινούπολης, ιδίως:

α. διασφαλίζοντας τη διαθεσιμότητα επειγόντων μέτρων 
αποκλεισμού (emergency barring orders) για όλες τις γυναίκες 
θύματα ενδοοικογενειακής βίας, 

β. διασφαλίζοντας ότι οι εντολές προστασίας είναι διαθέσιμες 
και προσιτές στα θύματα όλων των μορφών βίας κατά των 
γυναικών που καλύπτονται από τη Σύμβαση της 
Κωνσταντινούπολης, 

γ. ενισχύοντας την παρακολούθηση και την επιβολή των 
εντολών προστασίας, μεταξύ άλλων με τεχνικά μέσα, όπως η 
ηλεκτρονική παρακολούθηση, 

δ. διασφαλίζοντας ότι εφαρμόζονται στην πράξη 
αποτελεσματικές, αναλογικές και αποτρεπτικές ποινικές ή άλλες 
κυρώσεις για την παραβίαση των εντολών προστασίας, 

ε. συλλέγοντας δεδομένα σχετικά με τον αριθμό των διαταγών 

[13]

προστασίας που εκδόθηκαν (σε ποινικές και αστικές 
διαδικασίες), τον αριθμό των παραβιάσεων και τις κυρώσεις που 
επιβλήθηκαν ως αποτέλεσμα των παραβιάσεων αυτών.

Παράγραφος Μετάφραση συστάσεων Επιτροπής Μερών

5

• να βελτιώσει περαιτέρω τη συλλογή δεδομένων για όλες τις 
μορφές βίας, δημιουργώντας συστήματα συλλογής δεδομένων για 
τα θύματα βίας με ανάλυση ανά φύλο και ηλικία θύματος και 
δράστη, ανά μορφή βίας, ανά σχέση θύματος-δράστη και ανα 
γεωγραφική περιοχή;

• να εισαγάγει ένα σύστημα που θα επιτρέπει την παρακολούθηση 
των περιστατικών βίας κατά των γυναικών σε όλα τα στάδια των 
διαδικασιών από αστυνομικές και δικαστικές αρχές;

• να συλλέξει στοιχεία για τις δικαστικές αποφάσεις που έχουν 
λάβει ρητά υπόψη περιστατικά ενδοοικογενειακής βίας και 
αφορούν ζητήματα επιμέλειας/δικαιώματος επίσκεψης/κατοικίας 
των παιδιών ;

• να συλλέξει στοιχεία σχετικά με τον αριθμό των αιτήσεων 
ασύλου για λόγους έμφυλης βίας (παράγραφος 57).

• να διεξάγει έρευνα για όλες τις μορφές βίας κατά των γυναικών, 
μεταξύ άλλων σε σχέση με συγκεκριμένες ομάδες θυμάτων που 
ενδέχεται να υπόκεινται σε διατομεακές διακρίσεις και να 
επενδύσει στην αξιολόγηση των υφιστάμενων πολιτικών, νόμων 
και πρακτικών (παράγραφος 64)

14

να καταστήσει δυνατό τον άμεσο και κατάλληλο χειρισμό των 
ερευνών και των ποινικών διαδικασιών σε περιπτώσεις έμφυλης 
βίας, στη βάση της έμφυλης κατανόησης της βίας κατά των 
γυναικών, με την ανάπτυξη τυποποιημένων διαδικασιών 
λειτουργίας για τη δίωξη όλων των μορφών βίας κατά των 
γυναικών, με την παροχή κατάλληλης κατάρτισης σε όλες/όλους 
αρμόδιες/ιους επαγγελματίες, με την αξιολόγηση μέσω της 
συλλογής κατάλληλων δεδομένων και την ανάλυση του χειρισμού 
των ποινικών υποθέσεων από τις αρχές επιβολής του νόμου, τις 
εισαγγελικές αρχές και τα δικαστήρια για τον εντοπισμό πιθανών 
κενών στη θεσμική αντιμετώπιση της βίας κατά των γυναικών 
(παράγραφος 268),

16

• να διασφαλίσει τη διαθεσιμότητα επειγόντων μέτρων 
αποκλεισμού και περιοριστικών όρων σε όλες τις γυναίκες θύματα 
ενδοοικογενειακής βίας,

• να παρακολουθεί και να επιβάλλει τις αποφάσεις ασφαλιστικών 
μέτρων/διαταγών προστασίας,

• να διασφαλίσει ότι εφαρμόζονται αποτελεσματικές, αναλογικές 
και αποτρεπτικές ποινικές ή άλλες κυρώσεις για την παραβίαση 



ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ
E

16505Τεύχος B’ 1721/27.03.2026

[13]

προστασίας που εκδόθηκαν (σε ποινικές και αστικές 
διαδικασίες), τον αριθμό των παραβιάσεων και τις κυρώσεις που 
επιβλήθηκαν ως αποτέλεσμα των παραβιάσεων αυτών.

Παράγραφος Μετάφραση συστάσεων Επιτροπής Μερών

5

• να βελτιώσει περαιτέρω τη συλλογή δεδομένων για όλες τις 
μορφές βίας, δημιουργώντας συστήματα συλλογής δεδομένων για 
τα θύματα βίας με ανάλυση ανά φύλο και ηλικία θύματος και 
δράστη, ανά μορφή βίας, ανά σχέση θύματος-δράστη και ανα 
γεωγραφική περιοχή;

• να εισαγάγει ένα σύστημα που θα επιτρέπει την παρακολούθηση 
των περιστατικών βίας κατά των γυναικών σε όλα τα στάδια των 
διαδικασιών από αστυνομικές και δικαστικές αρχές;

• να συλλέξει στοιχεία για τις δικαστικές αποφάσεις που έχουν 
λάβει ρητά υπόψη περιστατικά ενδοοικογενειακής βίας και 
αφορούν ζητήματα επιμέλειας/δικαιώματος επίσκεψης/κατοικίας 
των παιδιών ;

• να συλλέξει στοιχεία σχετικά με τον αριθμό των αιτήσεων 
ασύλου για λόγους έμφυλης βίας (παράγραφος 57).

• να διεξάγει έρευνα για όλες τις μορφές βίας κατά των γυναικών, 
μεταξύ άλλων σε σχέση με συγκεκριμένες ομάδες θυμάτων που 
ενδέχεται να υπόκεινται σε διατομεακές διακρίσεις και να 
επενδύσει στην αξιολόγηση των υφιστάμενων πολιτικών, νόμων 
και πρακτικών (παράγραφος 64)

14

να καταστήσει δυνατό τον άμεσο και κατάλληλο χειρισμό των 
ερευνών και των ποινικών διαδικασιών σε περιπτώσεις έμφυλης 
βίας, στη βάση της έμφυλης κατανόησης της βίας κατά των 
γυναικών, με την ανάπτυξη τυποποιημένων διαδικασιών 
λειτουργίας για τη δίωξη όλων των μορφών βίας κατά των 
γυναικών, με την παροχή κατάλληλης κατάρτισης σε όλες/όλους 
αρμόδιες/ιους επαγγελματίες, με την αξιολόγηση μέσω της 
συλλογής κατάλληλων δεδομένων και την ανάλυση του χειρισμού 
των ποινικών υποθέσεων από τις αρχές επιβολής του νόμου, τις 
εισαγγελικές αρχές και τα δικαστήρια για τον εντοπισμό πιθανών 
κενών στη θεσμική αντιμετώπιση της βίας κατά των γυναικών 
(παράγραφος 268),

16

• να διασφαλίσει τη διαθεσιμότητα επειγόντων μέτρων 
αποκλεισμού και περιοριστικών όρων σε όλες τις γυναίκες θύματα 
ενδοοικογενειακής βίας,

• να παρακολουθεί και να επιβάλλει τις αποφάσεις ασφαλιστικών 
μέτρων/διαταγών προστασίας,

• να διασφαλίσει ότι εφαρμόζονται αποτελεσματικές, αναλογικές 
και αποτρεπτικές ποινικές ή άλλες κυρώσεις για την παραβίαση 

[14]

των διαταγών προστασίας και να συλλέγει δεδομένα σχετικά με 
τον αριθμό των διαταγών προστασίας που εκδίδονται, των 
παραβιάσεών τους και των επιβληθεισών κυρώσεων (παράγραφος 
287)
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Η απόφαση αυτή να δημοσιευθεί στη Εφημερίδα της Κυβερνήσεως και να αναρτηθεί στη «Διαύγεια».

Αθήνα, 18 Μαρτίου 2026

Η Γενική Γραμματέας

ΑΙΚΑΤΕΡΙΝΗ ΠΑΤΣΟΓΙΑΝΝΗ

Καποδιστρίου 34, 104 32 Αθήνα 
Τηλ. Κέντρο 210 5279000

Αποστολή εγγράφων προς δημοσίευση στο ΦΕΚ  
στην ηλεκτρονική διεύθυνση https://eservices.et.gr
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